
— Я же говорил тебе, она выросла в горах. Другие девушки могут бояться, но для Ду Цзююань
подниматься в горы так же естественно, как идти домой на ужин».

Увидев, насколько решительно настроен Цзи Цзинчэнь, глаза Гу Синчэня загорелись
любопытством. Он действительно хотел знать, действительно ли у этой девушки хватило
смелости провести ночь в горах в одиночестве!

Цзи Цзинчэнь созвал более сорока человек и начал обыскивать горы до наступления темноты.

…

Небо медленно темнело, пока Ду Цзююань поднималась по горам.

В рюкзаке у нее все еще были бутылка воды и полбуханки хлеба. Ей приходилось пить воду
экономно, иначе ей было бы очень трудно это вынести. Чем выше она поднималась в горы, тем
холоднее становилась температура. Ду Цзююань достала из рюкзака единственный предмет
одежды и надела его.

«Раздражающий человек! Он действительно преследует меня». Если бы не прибытие Цзи
Цзинчэнь, она уже была бы на пути в город Шаоян. Она была так зла, что обругала Цзи
Цзинчэня.

Ду Цзююань использовал лунный свет, чтобы осторожно взобраться на гору. Ее шаги
становились все медленнее и медленнее. Ей потребовалось более двух часов, чтобы подняться
на полпути в гору.

Несмотря на то, что он вырос в горах, Ду Цзююань все еще чувствовал себя уставшим в этот
момент. Она нашла место, где можно присесть и немного отдохнуть.

Недалеко перед ее глазами вспыхнуло красное пламя. Шипящий звук заставил Ду Цзююаня
насторожиться.

Небо было сухим, и она действительно столкнулась с внезапным горным пожаром.

Ду Цзююань отреагировал и побежал вниз с горы. В результате такого пожара под густым
дымом погибло много людей. Ду Цзююань не успела убежать далеко, как почувствовала, как
поднимается густой дым, из-за чего ей стало трудно дышать.

Движимая желанием выжить, единственной мыслью Ду Цзююань было бежать. Жара осталась
позади.

Наконец перед ней появилась фигура. Она ясно видела, что это была Цзи Цзинчэнь.

Ей хотелось, чтобы он побежал быстрее, но она не могла издать ни звука.

Цзи Цзинчэнь тоже заметил ее. Он бросился вперед стаи и побежал к ней.

Обгоревший ствол дерева упал и сильно ударил Ду Цзююань по спине. Она упала на землю, но
все же сумела крикнуть во весь свой хриплый голос: «Беги!»

Лицо Цзи Цзинчена потемнело. Он бросился вперед, чтобы поднять ствол дерева, и понес ее на
руках. Двое из них попали в огонь.

Они планировали оцепить гору, чтобы найти кого-то, но внезапный горный пожар остановил



их. Пожарный попросил Цзи Цзинчэня и остальных подождать у подножия горы. Он не
согласился и настоял на том, чтобы подойти с пожарным.

К счастью, пожарный быстро догнал и потушил огонь, чтобы им двоим удалось спастись.

В этот момент подбежал Гу Синчэнь и обнаружил, что рука Цзи Цзинчэнь ранена. Гу Синчэнь
хотел нести Ду Цзююань для него, но Цзи Цзинчэнь быстро отверг его.

Травма Ду Цзююаня была не очень серьезной. После обжига древесина стала намного
светлее. На ее спине были небольшие ожоги, и она впала в кому.

Цзи Цзинчэнь поспешно унесла ее с места происшествия и села в машину, чтобы отправить ее
в больницу.

Руки Цзи Цзинчэня были обожжены. Он только небрежно перевязал свои раны, а затем встал
на страже перед больничной койкой Ду Цзююаня.

Ду Цзююань медленно проснулась. Прежде чем она потеряла сознание, она увидела гору,
полную оранжевого пламени. Теперь, когда она открыла глаза и увидела Цзи Цзинчэня, она не
знала, было ли это из-за горного пожара или Цзи Цзинчэня, но медленно пролила слезы.

"Ты проснулся?" Обожженную кожу на руках Цзи Цзинчэня еще не сняли, но врач уже был в
палате.

«Генеральный директор Джи, вы должны снова обработать свою рану!» Доктор подгонял его
сбоку.

"Замолчи. Давайте сначала посмотрим, как она». Цзи Цзинчэня не волновала такая маленькая
травма.

Ду Цзююань указала на руку Цзи Цзинчэнь, показывая, что у нее не будет врача, если он
сначала не вылечит свои раны.

Только тогда Цзи Цзинчэнь пошел на компромисс. Он позволил доктору снова перевязать рану
и очистить обожженную кожу.

Врач не дал ему большое количество анестетика. Когда он удалял обожженную кожу, Цзи
Цзинчэнь чувствовал сильную боль, но Цзи Цзинчэнь даже не вскрикнул, хотя обильно
вспотел.

Он все время смотрел на Ду Цзююаня. Глаза Ду Цзююань наполнились слезами, и какое-то
время она не могла говорить.

«Наносите антибиотик три раза в день. Не позволяйте ране промокнуть. Все будет хорошо,
когда новая кожа снова отрастет, — послушно напомнил доктор Цзи Цзинчэнь, закончив
обрабатывать рану.

«Ее травмы несерьезны. Ее необходимо госпитализировать и наблюдать в течение следующих
двух дней. Ее ожоги очень легкие. Ей просто нужно менять повязку раз в день, — сказал врач и
в спешке вышел из палаты.

Аура Цзи Цзинчэня была действительно слишком пугающей. Если бы он не был врачом,
который должен был выполнять свой долг, он бы давно сбежал.



Цзи Цзинчэнь села на кровать Ду Цзююань и уставилась на капельницу, из которой в ее тело
капала холодная жидкость. Время от времени он поглядывал на нее.

Двое из них смотрели друг на друга безмолвно.

— Хочешь попить воды? В конце концов Цзи Цзинчэнь нарушил молчание.

Ду Цзююань покачала головой и промолчала…
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